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See the notice on TED website

547777-2026 - Hange
Saksamaa – Keemiatooted – 48Ca
OJ S 151/2026 07/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: FAIR - Facility for Antiproton and Ion Research in Europe GmbH
E-posti aadress: ekf42@gsi.de
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: 48Ca
Kirjeldus: The stable isotope 48Ca is to be procured with this tender. 48Ca is an important 
material for the heavy ion beam at GSI for FAIR Commissioning, FAIR Early Science and 
FAIR First Science. 48Ca is to be purchased as calcium carbonate. 48Ca is used as a heavy 
ion beam for experiments in basic research on the structure of matter. Beschafft werden soll 
mit dieser Ausschreibung das stabile Isotop 48Ca. 48Ca ist ein wichtiges Material für den 
Schwerionenstrahl bei GSI für FAIR Commissioning, FAIR Early Science und FAIR First 
Science. 48Ca soll als Kalziumcarbonat gekauft werden. 48Ca wird als Schwerionenstrahl für 
Experimente in der Grundlagenforschung zur Struktur der Materie eingesetzt.
Menetluse tunnus: 24e7613c-ab3a-4850-8f9d-e1d804da79d3
Sisemine tunnus: 42/2600039525FAIR
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 24000000 Keemiatooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Planckstr. 1  
Linn: Darmstadt
Sihtnumber: 64291
Riik – jaotus (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YYEDYYR2T3XT# The only form of submission of 
participation applications accepted by Awarding Authority is in writing, electronically Note: In 
Writing, Electronically Participation applications shall be submitted electronically within the 
deadline via the German awarding platform DTVP. URL:  The forms http://www.dtvp.de/Center/
and other documents to be completed, provided by FAIR, may be - either completed on the 
online tendering tool under the section "Documents to Be Completed" or - created and 
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compiled separately by Candidate together with the other components of the participation 
application or tender (concepts or explanations etc.), then uploaded under the heading "Own 
Documents". However, Candidates should not fill in the forms online and upload them again 
separately, as this can result in transmission errors and increases the workload on both sides. 
In order to comply with the text form (in writing) according to § 126b BGB [transl.: German Civil 
Code] when submitting participation applications, Candidates must provide the following 
information: - In the case of natural persons, the full name (first name and surname) must be 
given (name of the declaring person in the participation application form). - In the case of legal 
entities and commercial companies and corporations, the name of the company and its legal 
form must be stated. In addition, the full name of the employee who is submitting the 
participation application on behalf of the company (name of the declaring person in the 
participation application form) must be stated. The insertion of a company logo is not sufficient. 
- In the case of Bidding Consortia, the declaring person according to § 126b BGB shall be the 
employee of the leading member who submits the participation application on behalf of the 
Bidding Consortium; besides, the form "Bidding Consortium Declaration" must be submitted. It 
should be noted that in the case of electronic submission, the text form according to § 126b 
BGB is only observed if the participation applications are transmitted in encrypted form via the 
awarding platform (cf. information on eVergabe). Submitting the participation application via 
email is not sufficient. In the case of incorrect/ incomplete information that violates the 
aforementioned formal requirements, participation applications will be excluded unless 
Candidate cannot be held responsible (§ 57 para. 1 nr. 1, para. 3 VgV). --------- 
Communication with Candidates takes place via the DTVP's tender platform. Questions must 
be sent to FAIR via DTVP and will are answered via DTVP. Questions posed orally or by 
telephone regarding the documents or the contractual object will not be answered; answers 
given orally or by telephone are not binding. ------------ Die Vergabeunterlagen werden 
elektronisch auf  bereitgestellt und können dort nach einer kostenlosen www.dtvp.de
Registrierung heruntergeladen werden. Die Vergabestelle akzeptiert folgende Arten der 
Angebotsabgabe: - Elektronisch in Textform Die Übermittlung der Angebote in elektronischer 
Form erfolgt fristgerecht über den Vergabemarktplatz DTVP (Deutsches Vergabeportal). URL: 

 Zur Wahrung der Textform gemäß § 126 b BGB bei http://www.dtvp.de/Center/
Angebotsabgabe müssen die Bieter nachfolgende Angaben machen: - Bei natürlichen 
Personen ist der vollständige Name zu nennen (§12 BGB). - Bei juristischen Personen und 
Handelsgesellschaften (§ 17 BGB) ist der Firmenname zu nennen und die Rechtsform. 
Darüber hinaus ist der vollständige Name des Mitarbeiters/der Mitarbeiterin zu nennen, der/die 
für die Firma das Angebot abgibt. Das Einfügen eines Firmenlogos reicht nicht aus. - Bei 
Bietergemeinschaften sind für jeden einzelnen Bieter die vorstehenden Angaben zu machen. 
Zu beachten ist, dass die Textform des § 126 b BGB im Vergaberecht nur eingehalten ist, 
wenn die Teilnahmeanträge/ Angebote verschlüsselt übermittelt werden. Eine E-Mail genügt 
nicht. Bei fehlerhaften / unvollständigen Angaben, welche die Textform gem. § 126 b BGB 
verletzen, werden die Angebote ausgeschlossen. ____________________________ Wir 
weisen darauf hin, dass bei etwaigen parallelen Teilnahmeanträgen bzw. Angeboten von 
verbundenen Unternehmen auf die Einhaltung der Grundsätze des Geheimwettbewerbs zu 
achten ist; spätestens auf Nachfrage durch die Vergabestelle ist nachzuweisen, dass eine 
strikte Trennung in personeller, organisatorischer und struktureller Hinsicht bei der Erstellung 
der Teilnahmeantrags- und Angebotsunterlagen gewährleistet gewesen ist (vgl. z.B. OLG 
Düsseldorf, Beschluss vom 13.04.2011 VII-Verg 4/11; VK Münster, Beschluss vom 22.04.2015 
- VK 1-12/15). _____________________________ Hinweis: Wird eines der geforderten 
Formblätter nicht form- bzw. fristgerecht eingereicht, kann dies zum Ausschluss des 
Angebotes führen. Fehlende oder unvollständige Dokumente können durch die Vergabestelle 
nachgefordert werden; die Bewerber können sich aber nicht darauf verlassen, dass eine 

http://www.dtvp.de
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Nachforderung erfolgt. Am Ende fehlende Nachweise führen zum Ausschluss. Die 
einzureichenden Unterlagen werden automatisch an den dafür vorgesehenen Stellen 
bekanntgegeben. _____________________________ Unter Beachtung der allgemeinen 
Grundsätze der Gleichbehandlung und Transparenz hat der Auftraggeber folgende Eignungs- 
und Zuschlagskriterien festgelegt: 100% Preis
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Please see FAIR 
Form Suitability: self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as 
part of the suitability documents submitted by the company!
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Please see FAIR form Suitability: self-declaration of 
suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of the suitability documents 
submitted by the company!
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Please see FAIR 
Form Suitability: self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as 
part of the suitability documents submitted by the company!
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Please see FAIR Form Suitability: self-declaration of 
suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of the suitability documents 
submitted by the company!
Pettus: Please see FAIR Form Suitability: self-declaration of suitability in accordance with 
Sections 123, 124 GWB as part of the suitability documents submitted by the company!
Korruptsioon: Please see FAIR Form Suitability: self-declaration of suitability in accordance 
with Sections 123, 124 GWB as part of the suitability documents submitted by the company!
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Please see FAIR Form Suitability: 
self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of the 
suitability documents submitted by the company!
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Please see FAIR Form Suitability: self-declaration of 
suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of the suitability documents 
submitted by the company!
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Please see FAIR Form Suitability: 
self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of the 
suitability documents submitted by the company!
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Please see FAIR 
Form Suitability: self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as 
part of the suitability documents submitted by the company!
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Please see FAIR Form 
Suitability: self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of 
the suitability documents submitted by the company!
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Please see FAIR Form 
Suitability: self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of 
the suitability documents submitted by the company!
Maksejõuetus: Please see FAIR Form Suitability: self-declaration of suitability in accordance 
with Sections 123, 124 GWB as part of the suitability documents submitted by the company!
Vara haldab likvideerija: Please see FAIR Form Suitability: self-declaration of suitability in 
accordance with Sections 123, 124 GWB as part of the suitability documents submitted by the 
company!
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Äritegevus on peatatud: Please see FAIR Form Suitability: self-declaration of suitability in 
accordance with Sections 123, 124 GWB as part of the suitability documents submitted by the 
company!
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Please see FAIR Form 
Suitability: self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of 
the suitability documents submitted by the company!
Tõsine ametialane rikkumine: Please see FAIR Form Suitability: self-declaration of suitability in 
accordance with Sections 123, 124 GWB as part of the suitability documents submitted by the 
company!
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Please see 
FAIR Form Suitability: self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB 
as part of the suitability documents submitted by the company!
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Please see FAIR Form Suitability: 
self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of the 
suitability documents submitted by the company!
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Please see FAIR 
Form Suitability: self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as 
part of the suitability documents submitted by the company!
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Please see FAIR Form 
Suitability: self-declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of 
the suitability documents submitted by the company!
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Please see FAIR Form Suitability: self-
declaration of suitability in accordance with Sections 123, 124 GWB as part of the suitability 
documents submitted by the company!

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: 48Ca
Kirjeldus: Specifications are minimum and exclusion criteria: 1. Quantity: ~ 2325 mg 2. Quality: 
48CaCO3 with maximum available enrichment. Quotations < 50 % enrichment 48Ca will be 
excluded. 3. Delivery time: guaranteed delivery by 01.12.2026 at the latest. Offers that exceed 
the delivery time by December 1st, 2026 will be excluded! 1. Menge: ~ 2325 mg 2. Qualität: 
48CaCO3 mit maximal verfügbarer Anreicherung,Angebote < 50 % Anreicherung in 48Ca 
werden ausgeschlossen. 3. Lieferzeit: garantierte Lieferung bis spätestens 01.12.2026. 
Angebote, die die Lieferzeit bis zum 01.12.2026 überschreiten, werden ausgeschlossen!
Sisemine tunnus: 42/2600039525FAIR

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 24000000 Keemiatooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Planckstr. 1  
Linn: Darmstadt
Sihtnumber: 64291
Riik – jaotus (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
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Alguskuupäev: 05/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 01/12/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1.3 Business and Professional Liability Declaration (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): The sum insured must cover at least twice the order value. 
see document "03 FAIR Suitability.docx"

Kriteerium: Alltöövõtu osakaal
Valikukriteeriumi kirjeldus: Document "03.1 Declaration of Availability.docx" (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Only to be completed in parallel with the "Sub-contractor Declaration" 
and signed by the sub-contractor if partial services are to be passed on to sub-contractors 
(performance by sub-contractor) or if the applicant/bidder is using a sub-contractor to 
demonstrate suitability (hired competence - see Sub-contractor form). In the event that more 
than one sub-contractor is being used, several copies of this form should be filled out. One 
declaration of commitment should be submitted per sub-contractor.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1.4 Further bidder information (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): In the context of the introduction of new stipulations for EU-wide tendering 
procedures (so-called eForms), public clients have been required since 25 October 2023 to 
publish the contractor information listed in any contract notices (previously contract award 
notices). Against this backdrop, must be provided for each bidder and each member of a 
bidding consortium the information listed on the relevant form with the proposal or the 
participation application in the case of a preliminary participation contest. see document "03 
FAIR Suitability.docx"

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1.5 Self-Declaration on Regulation (EU) 833/2014 (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): On 08.04.2022, the Council of the European Union adopted 
Regulation (EU) 2022/576 amending Regulation (EU) No 833/2014 concerning restrictive 
measures in view of Russia's actions destabilising the situation in Ukraine. This entered into 
force on 09.04.2022. As a regulation, it has direct legal effect in the member states and has a 
direct impact on the award of public contracts and concessions. see document "03 FAIR 
Suitability.docx"
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Kriteerium: Alltöövõtu osakaal
Valikukriteeriumi kirjeldus: Document "03.1 Sub-contractor Declaration.docx" (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Only to be completed if partial services are to be passed on 
to sub-contractors or if the applicant/bidder is using a sub-contractor to demonstrate suitability. 
In this case, this must be submitted with the request to participate/the offer. A declaration of 
availability (see Declaration of Availability form) from the sub-contractor must also be 
submitted with the request to participate/the offer in case of hired competence. In case of 
partial performance by the sub-contractor, the declaration will be requested before the award 
of the contract.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Price
Kirjeldus: Price criteria for "Niedrigster Preis (mit Ausschlusskriterien)"
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Quality / Qualität
Kirjeldus: 48CaCO3 with maximum available enrichment Quotations < 50 % enrichment 48Ca 
will be excluded 48CaCO3 mit maximal verfügbarer Anreicherung Angebote < 50 % 
Anreicherung in 48Ca werden ausgeschlossen.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 0
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Delivery time / Lieferzeit
Kirjeldus: Guaranteed delivery by 01.12.2026 at the latest Offers that exceed the delivery time 
by December 1st, 2026 will be excluded! Garantierte Lieferung bis spätestens 01.12.2026 
Angebote, die die Lieferzeit bis zum 01.12.2026 überschreiten, werden ausgeschlossen!
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 0

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: inglise keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEDYYR2T3XT
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEDYYR2T3XT

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEDYYR2T3XT
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: inglise keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEDYYR2T3XT/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEDYYR2T3XT/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEDYYR2T3XT
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEDYYR2T3XT
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 24 Päevad
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib osa puuduvad pakkujaga seotud dokumente esitada hiljem.
Lisateave: GSI/FAIR reserves the right to make a one-off additional request for documents 
within a period to be specified in the additional request letter in accordance with § 56 VgV. 
However, applicants cannot rely on a subsequent request. Ultimately incomplete requests to 
participate will be excluded (§ 57 Para. 1 No. 2, Para. 3 VgV).
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Supporting documents: - Document "02 FAIR Offer 
Form" - Document "03 FAIR Suitability.docx" - if applicable document "03.1 Declaration of 
Availability by the Subcontractor"
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: The competent investigating authority is as follows 
Vergabekammer des Bundes Villemombler Str. 76 D-53123 Bonn, Germany Tel.: 0228 9499-0 
Fax: 0228 9499-163 Email:  Web: vk@bundeskartellamt.bund.de http://www.bundeskartellamt.

 The applicant is requested to clearly de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern.html
identify those parts of the request to participate (and any subsequent bid) containing company
/business secrets. If this does not happen, the public procurement tribunal will assume 
consent to inspect the documents as required in the case of carrying out a review procedure 
(Section 165 (3) Act against Restraints of Competition (Competition Act - GWB)). As the 
awarding authority, FAIR is required to provide the public procurement tribunal with immediate 
access to the files when a review procedure is initiated (Section 163 (2) sentence 3 GWB). 
Applicants/bidders have the right to demand that the Contracting authority comply with the 
provisions on the award procedure protecting bidders (Section 97 (6) GWB). Applicants
/bidders with an interest in the public contract who believe their rights have been violated by 
non-compliance with the provisions governing the awarding of public contracts, must raise an 
objection about the violation to FAIR within ten calendar days (Section 160 (3) sentence 1 no. 
1 GWB). Violations known from the tender notice or tender documents must be claimed vis-a-
vis FAIR before the time limit given for submission of applications (offers) (Section 160 (3) 1 
No. 2 - 3 GWB). If FAIR informs the applicant/bidder that it is unwilling to redress the objection, 
an application for review may then be filed with the public procurement tribunal above within 
15 days of receipt of the notification (Section 160 (3) sentence 1 no. 4 GWB). Bidders whose 
bids are not to be considered for the award of the contract will be notified before the awarding 
of the contract pursuant to Section 134 GWB. A contract may only be concluded 15 calendar 
days after FAIR has sent out this information. This period is ten calendar days when 
transmission is by fax or email. The period commences on the day following the dispatch of 

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern.html
http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern.html
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the information by FAIR. After this time period has expired, an award is possible even if a time 
limit pursuant to Section 160 (3) GWB has yet to expire. Therefore, in order to prevent an 
award, a request for review needs to have been served upon FAIR by the public procurement 
tribunal before the expiry of the time limit under Section 134 GWB. Pursuant to Section 135 (1) 
and (2) GWB, the invalidity of an award can only be established if it has been asserted in the 
review procedure within 30 calendar days from the date on which there was notification on the 
conclusion of the agreement, though no later than six months after the agreement was 
concluded. If the Contracting authority published the tender notice in the Official Journal of the 
European Union, the time limit for claiming ineffectiveness shall expire 30 calendar days after 
the publication of the tender notice in the Official Journal of the European Union. Information 
pursuant to Art. 13 GDPR on the processing of your personal data within the scope of our 
business relationship is available at:  FAIR Facility for Antiproton www.gsi.de/data-protection
and Ion Research in Europe GmbH ---------------------------- Die zuständige 
Nachprüfungsbehörde ist die Vergabekammer des Bundes Villemombler Straße 76 53123 
Bonn Tel.: 0228 9499-0 Fax: 0228 9499-163 E-Mail:  Internet: vk@bundeskartellamt.bund.de

 Der http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdten/DE/Vergabekammern.html
Bewerber /Bieter wird aufgefordert, die Teile seines Angebots, die ein Betriebs- oder 
Geschäftsgeheimnis beinhalten, deutlich zu kennzeichnen. Geschieht dies nicht, kann die 
Vergabekammer im Falle eines Nachprüfungsverfahrens gegebenenfalls von einer 
Zustimmung auf Einsicht in seine Unterlagen ausgehen (§165 Abs. 3 GWB). Die FAIR ist als 
Vergabestelle bei der Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens dazu verpflichtet, die 
Vergabeakten der Vergabekammer sofort zur Verfügung zu stellen (§ 163 Abs. 2 Satz 3 
GWB). Bieter haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieterschützenden Bestimmungen 
über das Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber (§ 97 Abs. 6 GWB). Sieht sich ein 
am Auftrag interessierter Bieter durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen 
Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb von zehn Kalendertagen bei der FAIR zu rügen (§ 
160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung 
genannten Frist zur Abgabe der Angebote gegenüber der FAIR geltend gemacht werden (§ 
160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 - 3 GWB). Teilt die FAIR dem Bieter mit, seiner Rüge nicht abhelfen 
zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung 
einen Antrag auf Nachprüfung bei der o.g. Vergabekammer zu stellen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 
4 GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden 
vor dem Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertrage nach Absendung dieser Information durch die FAIR geschlossen werden. Bei 
Übermittlung per Fax oder auf elektronischem Wege beträgt diese Frist zehn Kalendertage. 
Sie beginnt am Tag nach Absendung der Information durch die FAIR. Nach Ablauf dieser Frist 
ist ein Zuschlag möglich, auch wenn eine Frist nach § 160 Abs. 3 GWB noch nicht verstrichen 
sein sollte. Ein Nachprüfungsantrag müsste daher zur Verhinderung eines Zuschlags vor 
Ablauf der Frist nach § 134 GWB der FAIR durch die Vergabekammer zugestellt worden sein. 
Die Unwirksamkeit einer Beauftragung kann gemäß § 135 Abs. 1 und 2 GWB nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information 
über den Vertragsabschluss, je-doch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: FAIR - Facility for Antiproton and 
Ion Research in Europe GmbH
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Vergabekammer des Bundes
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: FAIR - Facility for Antiproton and Ion 
Research in Europe GmbH

http://www.gsi.de/data-protection
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdten/DE/Vergabekammern.html
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: FAIR - Facility for Antiproton and Ion Research in Europe GmbH
Registreerimisnumber: DE 275 595 927
Postiaadress: Planckstr. 1
Linn: Darmstadt
Sihtnumber: 64291
Riik – jaotus (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: ekf42@gsi.de
Telefon: +49 6159710
Internetiaadress: http://www.fair-center.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Keskne hankija, kes sõlmib teiste hankijate jaoks ette nähtud ehitustööde, asjade või teenuste 
riigihankelepinguid või raamlepinguid
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammer des Bundes
Registreerimisnumber: 022894990
Postiaadress: Villemomblerstr. 76
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53123
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
Kontaktpunkt: Vergabekammer des Bundes
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Internetiaadress: https://www.bundeskartellamt.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

mailto:ekf42@gsi.de
http://www.fair-center.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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